
BĜrlĜkler, federasyonlar ve büyük olanı katılımcı Ĝlmeklerle elde etmek 
Katılımın tarĜhsel süreç ĜçĜnde ölçek ve kapsamın genĜşlemesĜyle gĜderek, 'doğrudan' 
yöntemlerĜn yerlerĜnĜ 'temsĜlĜ' olana bırakmakta olduğunu görüyoruz. 
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Küçük yerel toplum veya coğrafya/ kapsam parçaları ĜçĜn katılımın anlamı Ĝle daha 
büyük, bölgesel/ havzasal, ülkesel, uluslararası veya evrensel ölçeklerdekĜ toplumlar ve 
kapsamla ĜlgĜlĜ sorunlar (küresel kĜrlenmeler, ozon tabakasının durumu, ĜklĜm değĜşĜklĜğĜ 
vb.) bakımından katılımın olabĜlĜrlĜğĜ ve anlamı üzerĜnde tartışmaya devam edeceğĜmĜzĜ 
belĜrtmĜştĜk. 
Küçük ölçeklerde (toplumsal büyüklük veya elleçlenen kapsam bakımından) doğrudan 
katılım olanağının etkĜn kullanımından başlayarak ölçek ya da kademe genĜşledĜkçe veya 
büyüdükçe daha temsĜlĜ katılım türlerĜne doğru değĜşen yaklaşımların farklarına ve 
avantaj/ dezavantajlarına göz gezdĜrmĜştĜk. Bazı durumlarda doğrudan ve temsĜlĜ türlerĜ 
bĜr araya getĜren katılım sĜstemlerĜ de olabĜlĜr ve böylece her ĜkĜ türün avantajlarını 
kademelere göre en çoğa çıkartabĜlen katılım örüntülerĜ elde edĜlebĜlĜr. 
Büyük ölçeklerdekĜ bĜrlĜkte yaşama ve bu yaşamda katılımcı bĜr konumda olabĜlmek veya 
olamamak ya da ancak belĜrlĜ bĜr düzeye kadar katılabĜlmek ve ötesĜnde ya yapısal 
olanaksızlıklar, örgütlenme tanımlarının olmaması ya da polĜtĜk ĜdeolojĜk 
değerlendĜrmeler dolayısıyla ortaya çıkmış olan/ çıkabĜlecek sorunlar üzerĜne 



çözümleme çabamızı sürdürülelĜm. Tartışmayı, kabaca ĜkĜye ayırdığımız katılım 
yaklaşımlarının (doğrudan ve temsĜlcĜler elĜyle) avantaj ve dezavantajlarıyla, sürdürelĜm. 

Osmanlı’da mĜlletler… 
 
Aslında Roma İmparatorluğu’nda ve daha sonra Ortaçağ’dan çıkan bütün 
Ĝmparatorluklarda topluluklar (mĜlletler) Ĝmparatorun en üst düzeydekĜ zor gücüne ve 
erkĜne bağlı olmakla bĜrlĜkte kendĜ aralarında daha homojen (etnĜ bakımından mĜlletler 
veya dĜn/ mezhep homojenlĜklerĜ ve dĜğer alt gruplaşmalar bĜçĜmĜnde) alt gruplar halĜnde 
ve kendĜ aralarında oldukça ĜlĜşkĜsĜz bĜr yaşam bĜçĜmĜ olarak bĜr beraberlĜk örüntüsü 
kurulmuştu. 
YönetĜm ve yönetĜlen toplumlar ĜçĜndekĜ katılım örüntülerĜne örnek olarak Osmanlı 
İmparatorluğu’ndakĜ “mĜllet sĜstemĜ” (aynı Roma İmparatorluğu ya da BĜzans’ta olduğu 
gĜbĜ) ele alınabĜlĜr. İmparatorluklarda (İngĜltere ve Avusturya-
MacarĜstan veya Rusya vb. Ĝmparatorlukları da aynı örüntü ĜçĜnde düşünülebĜlĜr) 
toplumları küçük parçalara ayrılma, parçaların kendĜ ĜçĜnde belĜrlĜ krĜterlere göre 
homojenleşmesĜ ve katılımın bu homojenleşmelerĜn nĜtelĜğĜne veya o toplumun 
gelĜşmesĜnĜn sağladığı olanaklara göre belĜrdĜğĜ söylenebĜlĜr. Bunu 
OsmanlıdakĜ Rum tebaa (ya da yurttaş) ya da ErmenĜ, YahudĜ veya BalkanlardakĜ pek 
çok dĜğer topluluk/ mĜllet (eyaletlerdekĜ homojen topluluklar) ĜçĜn görebĜlĜrĜz. 
 
Gettolaşma 
Parça-bütün ĜlĜşkĜsĜ ve her parçanın ĜçĜndekĜ (belkĜ hĜçbĜr zaman demokratĜk olduğunu 
söyleyemeyeceğĜmĜz) katılım, belĜrlĜ düzeylerde sağlanabĜlĜyordu. Bunun örneklerĜ olarak 
dĜyelĜm kĜlĜse cemaatĜnĜn kendĜ yönetĜcĜlerĜnĜ seçerken ya da bĜr mahallede yaşayan 
aĜlelerĜn avarız hanelerĜ belĜrlenĜrken vb. gördüğümüz düzeneklerĜ vardı. 
İmparatorluklarda özellĜkle Avrupa Ĝmparatorluklarının kentlerĜnde görülen 
“gettolaşmanın” nedenlerĜnden bĜrĜ de getto tĜpĜ bĜrĜmlerĜn o toplumsal grubun kendĜ 



bĜreylerĜnĜn katılabĜlmesĜne elverĜşlĜ olmasıydı. Kentlerde homojen bĜr cemaat olarak 
getto, kendĜ ĜçĜnde katılım sağlayabĜlen bĜr bĜrĜm olarak da düşünülebĜlĜr. Ya da toplumun 
küçük parçaları olarak katılımı sağlayabĜlme arayışlarının sonuçlarından bĜrĜnĜn de 
gettolaşma olduğu söylenebĜlĜr. 

Varşova’da YahudĜ gettosu. 
 
Küçük gruplarda kararın oluşumunda söz söyleyebĜlme/ görüş belĜrtebĜlme vb. Ĝle 
kararın oluşumuna belĜrlĜ bĜr düzeye kadar yapılan katkı, bĜr üst sınıra kadar Ĝşlevsel 
olabĜlĜyordu. Katılım, sadece homojen ve küçük grup ĜçĜnde sağlanabĜlĜyordu. 
HomojenleşmĜş/ gettolaşmış yapıların sonucu toplumda/ kentte çok kaba ve çoğu kez 
zalĜm bĜr ayrımcılık ve küçük bĜrĜmlerĜn ortak olabĜlecek sorunlarının çözümü ĜçĜn bĜr 
araya gelememesĜ (ya da bĜrbĜrĜnden uzaklaşması ve bĜrbĜrĜnĜ ötekĜleştĜrmesĜ) gĜbĜ bĜr 
sonuca varıyordu. 
BelkĜ çok kendĜne özgü bĜr örnek olarak, büyük ölçeklerdekĜ ulusal bĜrĜmlerĜn bĜr araya 
gelme/ katılma bĜçĜmĜ olarak, BĜrleşĜk Krallık üzerĜnde düşünülebĜlĜr. 18’ĜncĜ yüzyıl 
başından ĜtĜbaren, adada, Kelt Krallıklarıyla Germen kökenlĜ krallık arasında federatĜf 
olmayan ama bĜrleşĜk ve yerel düzeydekĜ katılım mekanĜzmalarını ortadan kaldırmayan, 
bĜrleşĜk bĜr krallık oluşturuldu. 
GenellĜkle etnĜ bakımından veya dĜn/ kültür/ dĜl vb. başka bĜr ölçüte göre heterojen 
Ĝmparatorluklarda, kendĜ küçük cemaat gruplarında doğrudan katılım sağlayan (bellĜ bĜr 
düzeyde kararlara katılan), her bĜrĜ ayrımcılığa ve sömürüye uğramış topluluklar, daha 
üst düzeydekĜ kararların oluşumuna ne doğrudan ne de temsĜlcĜlerĜ aracılığıyla 
katılamıyordu, 18’ncĜ yüzyılın ĜkĜncĜ yarısından ĜtĜbaren temsĜlĜ demokrasĜnĜn gelĜşmesĜ 
ve küçük homojenleşmĜş topluluksal bĜrĜmlerĜn bĜr araya gelebĜlme düşüncesĜ/ kuramı 



(ulusçu düşüncelerle), ĜşleyĜş bĜçĜmlerĜ gelĜştĜrmeye başladı ve farklı bĜçĜmlerde katılım 
olanakları oluştu. 

Sovyet Ĝnsanları ĜçĜn hangĜ kıyafetlerĜn üretĜlmesĜ gerektĜğĜne karar vermekten sorumlu komĜte, 
Moskova, SSCB, 1947. Fotoğraf: Robert Capa 
 
Homojen bĜrĜmlerden üst ölçeklere 
İlk örneğĜ AmerĜka BĜrleşĜk DevletlerĜ’nde gördüğümüz (görelĜ) homojen küçük 
bĜrĜmlerĜn daha üst bĜrlĜkler elde etme ve daha genĜş bĜr topluluk ĜçĜn ortak çıkarların 
gözetĜlmesĜ ya da üst ölçektekĜ sorunların çözülebĜlmesĜ ĜçĜn küçük bĜrĜmlerĜ bĜr araya 
getĜren bĜrlĜkler (federasyon ve konfederasyonlar) oluşturma yaklaşımı, katılım 
düşüncesĜnĜn de genĜşleyebĜlme ve daha üst ölçeklere doğru (temsĜlcĜler elĜyle) 
götürülebĜlmesĜne olanak sağladı. 20’ncĜ yüzyılda Sovyetler BĜrlĜğĜ deneyĜmĜ küçük ve 
homojen bĜrĜmlerdekĜ karar ölçeklerĜnden en üst ölçeklere kadar sĜstemleştĜrĜlmĜş 



katılımcı bĜr örgütlenmeyĜ (ya da federatĜf bĜr devlet yapısını) teorĜk olarak ve ayrıntılarıyla 
tanımladı, ancak üst ölçeklerdekĜ katılımı hĜçbĜr zaman gerçekten demokratĜk olarak 
sağlayabĜlecek bĜr uygulamaya dönüşmedĜ. 
BĜrleşmĜş MĜlletler örgütlenmesĜ bĜr anlamda ulusal bĜrĜmlerĜn temsĜlcĜlerĜnĜn katılımı Ĝle 
ulus üstü ölçekte, bölgesel/ küresel kararlar almak üzere tasarlanmış bĜr örgüt olmakla 
bĜrlĜkte pratĜkte ulusların hĜyerarşĜk olarak dĜzĜlmesĜ nedenĜyle, demokratĜk katılımın 
sağlanabĜldĜğĜ bĜr örgüt sayılamaz. Rusya, AfrĜka, Arap Yarımadası, Okyanusya gĜbĜ 
coğrafyalarda ve eskĜ İngĜlĜz sömürgelerĜnde kendĜlerĜnĜ Commonwealth of 
NatĜons (İngĜlĜz MĜlletler Topluluğu) olarak adlandıran bölgesel anlamda katılım 
sağlamayı amaçlayan örgütlenme yapıları olmakla bĜrlĜkte, demokratĜk bĜr katılımın üst 
ölçeğe taşınması örneklerĜ sayılmazlar. Bugünün dünyasındakĜ en ĜlerĜ demokratĜk 
katılım örneğĜ olarak, Avrupa BĜrlĜğĜ’nĜn (AB) sağladığı ve katılım sĜstematĜğĜnĜn büyük 
topluluklara ve büyük bölgesel coğrafyalara kadar taşınabĜldĜğĜnĜ görüyoruz. 

 
 
Doğrudan yöntemlerden temsĜlĜ olanlara 
AB, en küçük homojen topluluklardan başlayıp üst kademelere doğru çeşĜtlĜ temsĜl 
ortamları (meclĜsler ve meclĜs komĜsyonları vb.) tasarlayarak, küresel çaptakĜ sorunlara 
kadar taraf olabĜlmek ve önerĜ gelĜştĜrebĜlmek veya uygulayabĜlmek doğrultusundakĜ 
polĜtĜkaları gerçekleştĜrebĜlmektedĜr. Buna karşılık bu kadar genĜşlemĜş katılım 
örgütlenmesĜ ĜçĜn hantallaşma, pahalı bürokrasĜ, geç karar alma, göstermelĜk 
demokrasĜ, bölgesel homojenleşme (özellĜkle göçmen sorununda) vb. türü eleştĜrĜler de 
söz konusudur. 
“Katılım”, farklı bĜçĜmler kazanarak evrĜm gösteren bĜr kavram. YukarıdakĜ kısa 
Ĝncelemeden çıkartabĜleceğĜmĜz sonuçlardan bĜrĜ, ölçek ve kapsamın genĜşlemesĜyle 
gĜderek, “doğrudan” yöntemlerĜn yerlerĜnĜ “temsĜlĜ” olana bırakmakta olduğu. Ancak 
bunu sadece ölçek zorluğundan kaynaklanan bĜr durum olarak görmek yeterlĜ 



olmayacaktır. Büyük ölçeklerde doğrudan katılımın sağlanması ĜçĜn en yaygın olarak 
halen kullanılan yöntem, çeşĜtlĜ bĜçĜmlerĜyle referandumlardır. 

Avustralya’da aynı cĜnsĜyetten olanların evlenmelerĜ Ĝle ĜlgĜlĜ yapılan referandumun öncesĜnde 
Melbourne’da bĜr gösterĜ.  Fotoğraf: James Roos/AAP  
 
Karar ölçeğĜ/ nüfus/ kapsam genĜşledĜkçe doğrudan demokrasĜnĜn ya da katılımın yĜne 
de sağlanması (genellĜkle referandum türü uygulamalar) Ĝle dolaylı/ temsĜlcĜler 
aracılığıyla sağlanabĜlecek katılım yaklaşımlarının karşılaştırması ve ölçek/kapsam ve 
katılım/ demokrasĜ ĜlĜşkĜsĜnĜn bazı özellĜklerĜ üzerĜnde durmak yararlı olacaktır. 
Toplum kesĜmlerĜ genĜşledĜkçe hem yapılan tartışmanın hem de karar ĜçĜn sunulacak 
taslakların özellĜklerĜ de değĜşecektĜr. Doğrudan katılım karar taslağı çok kalın çĜzgĜyle 
belĜrlenmĜş ve sadece “evet” – “hayır” kategorĜlerĜne ĜndĜrgenmĜş bĜr genelleme 
bĜçĜmĜnde olmak zorundadır. Alınacak karar kabalaştıkça ve genelleştĜkçe toplumun 
karar verebĜlmesĜ kolaylaşmakta ancak bu karara dayanarak yapılacak uygulamaların 
ĜktĜdardakĜ (hatta bütün) polĜtĜkacılar tarafından manĜpüle edĜlebĜlmesĜ, yeterĜ kadar 
saydamlaştırılamamış/ açıklanmamış yan anlamlarıyla bĜrçok farklı çıkara hĜzmet 
edebĜlecek bĜçĜmde yorumlanması ve uygulanmasına yol açmaktadır. 
Bu tür bĜr referandumun en güncel örneğĜ, İngĜltere’nĜn, sürprĜz bĜr hızla doğan ve 
ölen UKIP PartĜsĜ, bu partĜnĜn polĜtĜkacıları/ polĜtĜka yapma tarzları vb. 
Ĝle BrexĜt konusundakĜ halk oylaması, BrexĜt sonrası karmaşasıdır. Bu konular 
tartışmayı, katılım/ katılımcı-doğrudan demokrasĜ/ katılımcı kent (veya daha büyük 
ölçeklĜ yönetĜmler vb.) ve popülĜzm sorununa getĜrmektedĜr. Bu tartışmayı bĜr sonrakĜ 
yazıda ele almak üzere şĜmdĜlĜk burada bĜtĜrebĜlĜrĜz. 
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